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Uputstvo za upotrebu
HOOVER usisivač TS2051/1 011

Tehnoteka je online destinacija za upoređivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrošačke elektronike i IT uređaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.
Naša stranica vam omogućava da istražite najnovije informacije, detaljne karakteristike
i konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uživajte u ekskluzivnom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/hoover-usisivac-ts20511-011-akcija-cena/
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1

INSTRUCTIONS FOR SAFE USE

This appliance should only be used for domestic cleaning, as 
described in this user guide. Please ensure that this guide is 
fully understood before operating the appliance.

Do not leave the appliance plugged in. Always switch off and 
remove the plug from the socket after use, or before cleaning 
the appliance or any maintenance task.

This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance.  Cleaning 
and user maintenance shall not be made by children without 
supervision.

If the power cord is damaged stop using the appliance 
immediately. To avoid a safety hazard, an authorised 
HOOVER service engineer must replace the power cord.

Keep hands, feet, loose clothing and hair away from rotating 
brushes.

Use only attachments, consumables or spares recommended 
or supplied by HOOVER.

Static electricity: some carpets can cause a small build up of 
static electricity. Any static discharge is not hazardous to health.

Do not use your appliance out of doors or on any wet surface 
or for wet pick up.

Do not pick up hard or sharp objects, matches, hot ashes, 
cigarette ends or other similar items.

Do not spray with or pick up flammable liquids, cleaning 
fluids, aerosols or their vapours.

Do not run over the power cord when using your appliance or 
remove the plug by pulling on the power cord.

Do not continue to use your appliance if it appears faulty.

HOOVER service: To ensure the continued safe and efficient 
operation of this appliance we recommend that any servicing 
or repairs are only carried out by an authorised HOOVER 
service engineer.

Do not stand on or wrap the cord around arms or legs when 
using your appliance.

Do not use the appliance to clean animals or people.

Do not position the appliance above you when cleaning the 
stairs.

The Environment
The symbol on this appliance indicates that this appliance may not be treated as 
household waste. Instead it must be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. Disposal must be carried 
out in accordance with local environmental regulations for waste disposal. For more 
detailed information about treatment, recovery and recycling of this appliance, 
please contact your local city office, your household and waste disposal service or the 
shop where you purchased the appliance.

This appliance complies with the European Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU 
and 2011/65/EU.

CANDY HOOVER GROUP S.r.l. Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy

GB
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Assembling your Cleaner

Remove all components from the packaging.
1.	 Connect the hose to the cleaner bag door, ensuring it clips and locks into position.  To 

release: simply press the two buttons on the hose end and pull. [2]
2.	 Connect the hose handle to the tube upper end. [3]
3.	 Connect the tube lower end to the nozzle. [4]

Using Your Cleaner

1.	 Extract power cord and plug it into the power supply. Do not pull the cord beyond the 
red marker. [5]

2.	 Adjust the length of the telescopic tube by moving the telescopic release button up 
and raise or lower the hose handle to the most comfortable cleaning position. [6]

3.	 Carpet & Floor Nozzle **. Press the pedal on the nozzle [7] to select the ideal cleaning 
mode for the floor type.

		  Hard Floor: The brushes are lowered to protect the floor
		  Carpet: With lifted brushes for the deepest clean
4.	 Switch the cleaner on by pressing the On/Off button on the cleaner main body. [8]
5.	 Fixed Power control - The cleaner will operate at a fixed power setting.
6.	 Variable Power control - Rotate the On/Off button to increase or decrease the 

suction level. Use low suction for delicate fabrics. [9]
7.	 Switch off at the end of use by pressing the On/Off button. Unplug and press the cord 

rewind pedal to wind the power cord back into the cleaner. [10]
8.	 Parking and Storage - The tube can be parked for temporary storage while in use 

[11], or in the storage position when not in use [12].

2*Certain Models Only          ** Certain models only, nozzles may vary according to model

GB

getting to know your cleaner

A.	 Main Cleaner
B.	 On / Off / Power Control Button
C.	 Cord Rewind Button
D.	 Bag Check Indicator
E.	 Bag Door Release Latch
F.	 Bag Door
G.	 Hose Handle
H.	 Carry Handle
I.	 Dust Bag
J.	 Telescopic Tube
K.	 Telescopic tube adjuster
L.	 Hose

M.	 Carpet and Floor nozzle (GP)**
        M1.    Carpet Nozzle (CA)**
        M2.    Hard Floor Nozzle (HF)**
N.	 Surface Selector Pedal**
O.	 Exhaust Filter
P.	 Pre motor filter
Q.	 Accessory Set
        Qa.    Crevice Tool
        Qb.    Furniture Nozzle
R.	 Parquet Nozzle*
S.	 Pet Hair Remover Mini Turbo Nozzle*
T.	 Allergy Remover Mini Turbo Nozzle*
U.	 Grand Turbo Nozzle*

cLEANER MAINTENANCE

Replacing The Dust Bag
If the bag check indicator is red please check and, if necessary, replace the bag.

1.	 Lift the bag door release latch [13] to open the cover, and pull the bag collar to remove 
the bag [14].

2.	 Fold a new bag as shown on the bag [15] and fit by inserting the collar into the bag 
holder [16].

3.	 Close the bag door.

Warning - The bag door will NOT close if the dust bag and/or the bag holder are not 
assembled to the cleaner. Always ensure the bag and bag holder are present when closing 
the bag door.

Remember: The bag check indicator may also be red if an obstruction has occurred. In this 
case refer to ‘Removing A Blockage From the System’.

Cleaning the Filters
To maintain optimum performance of your cleaner, please wash the filters after each 5 bag 
changes.

IMPORTANT - Regularly check and maintain the filters by following the filter 
maintenance instructions, it is also recommended that you purchase new filters 
after every 3rd filter wash. This will maintain your cleaners performance.

Cleaning the pre-motor filter:
1.	 Lift the bag door release latch [13] to open the cover and pull the bag collar to remove 

the bag [14].
2.	 Remove the pre-motor filter from the cleaner. [17] 
3.	 Remove the filter from the holder. [18]
4.	 Wash in hand warm water, [19] and allow it to dry thoroughly before replacing to the 

cleaner.

Cleaning the exhaust filter:
1.	 Lift the bag door release latch [13] to open the cover.
2.	 Remove the exhaust filter. [20]
3.	 Wash the filter in hand warm water [21] and allow it to dry thoroughly before replacing 

to the cleaner.

Remember: Do not use hot water or detergents. In the unlikely event of the filters 
becoming damaged, fit a Genuine Hoover replacement. Do not try and use the product 
without a dust bag or filter fitted.

                             5 / 10



3*Certain Models Only          ** Certain models only, nozzles may vary according to model

GB

Removing a Blockage From The System
If the bag check indicator is illuminated or flashing:
1.	 Check if the bag is full. If so refer to ‘Replacing The Dust Bag’.
2.	 If it is not full, then;

A.	Do the filters need cleaning? If so refer to ‘Cleaning the Filter’.
B.	Check if there is any other blockage in the system - Use a rod or a pole to remove 

any blockage from the Telescopic tube* or flexible hose.

Warning - The bag check indicator will turn red if the cleaner is used when full, if there is a 
blockage or if the filters are dirty. If the cleaner is used for a significant period of time with the 
bag check indicator is red, a thermal cut out will switch the cleaner off to prevent overheating. 
The bag check indicator turn green once the cleaner has switched off to signal that the 
thermal cut out has been activated. If this should happen, switch the cleaner off, unplug and 
correct the fault. It will take about 30 minutes for the cut out to automatically reset.

ACCESSORIES AND NOZZLES
All accessories can be fitted to the end of the hose handle or the end of the telescopic tube.

Crevice Tool – For corners and hard to reach areas. [22] 
Furniture Nozzle – For soft furniture and fabrics. [23]

Hard Floor Nozzle*  – For wooden floors and other delicate floors. [R]
Pet Hair Remover Mini Turbo Nozzle* - Use the mini turbo nozzle on stairs or for deep cleaning 
on textile surfaces and other hard to clean areas. Particularly suitable for pet hairs removal. [S]
Allergen Remover Mini Turbo Nozzle* – Use the mini turbo nozzle on stairs or for deep 
cleaning on textile surfaces and other hard to clean areas. Particularly suitable for allergen 
removal. [T]
Grand Turbo Nozzle* - Use the turbo nozzle for deep cleaning on carpets. [U]

IMPORTANT: Do not use the mini turbo nozzle on rugs with long fringes, animal hides and 
carpet pile deeper than 15mm. Do not keep the nozzle stationary while the brush is 
rotating.

User Checklist

Should you have a problem with the product, complete this simple user checklist before 
calling your local Hoover service.

•  Is there a working electricity supply to the cleaner? Please check with another electrical 
appliance.

•  Is the dust bag over-filled? Please refer to ‘Cleaner Maintenance’.
•  Is the Filter blocked? Please refer to ‘Cleaning the filter’.
•  Is the hose or nozzle blocked? Please refer to ‘Removing a blockage from the system’.
•  Has the cleaner overheated? If so, it will take approximately 30 minutes to automatically reset.

• 
• 

Important Information

Hoover spares and Consumables
Always replace parts with genuine Hoover spares. These are available from your local 
Hoover dealer or direct from Hoover. When ordering parts always quote your model number.

Hoover Service
Should you require service at any time, please contact your local Hoover Service Office.

Quality
BSI ISO 9001
Hoover’s factories have been independently assessed for quality. Our products are made 
using a quality system which meets the requirements of ISO 9001.

Your Guarantee
The guarantee conditions for this appliance are as defined by our representative in the 
country in which it is sold. Details regarding these conditions can be obtained from the 
dealer from whom the appliance was purchased. The bill of sale or receipt must be 
produced when making any claim under the terms of this guarantee.

Subject to change without notice.
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UPUTSTVO ZA BEZBEDNU UPOTREBU

Ovaj aparat bi trebalo koristiti  isključivo  za  upotrebu u 
domaćinstvima.Molimo Vas da detaljno proučite uputstvo 
pre korišćenja aparata.

Ne ostavljajte aparat uključenim u struju dok se ne koristi. 
Aparat  uvek  isključite  i  izvadite  utikač  iz  utičnice  nakon 
korišćenja, kao i pre čišćenja i održavanja.

Ovaj aparat mogu koristiti deca starija od 8 godina i 
ljudi sa redukovanim fizičkim, osećajnim ili mentalnim 
mogućnostima,  ili  nedostatkom  poznavanja  aparata  
isključivo  pod nadzorom, ili ako su upućeni o bezbednom 
načinu korišćenja aparata. Deci nebi trebalo dati da se 
igraju sa aparatom. Čišćenje i održavanje usisivača nebi 
trebalo da rade deca bez nadzora.

Ukoliko dođe do oštećenja kabla, momentalno prestanite 
sa korišćenjem aparata. Kako biste izbegli bezbednosni 
hazard, pozovite isključivo ovlašćenog HOOVER servisera 
da popravi usisivač.

Držite ruke, noge, odeću i kosu podalje od rotirajućih četki.

Koristite isključivo originalne HOOVER dodatke, kese i 
filtere.

Statički elektricitet: Neki tepisi mogu prouzrokovati 
stvaranje statičkog elektriciteta - to nije opasno po zdravlje.

Ne koristite vaš aparat za usisavanje spoljašnjih sredina i 
usisavanje tečnosti/mokrih površina.
Ne usisavajte oštre ili vruće objekte kao što su šibice, 
pepeo, i sl.

Ne prskajte usisivač i ne usisavajte zapaljive materije i 
njihova isparenja.
Nemojte gaziti po kablu dok koristite aparat. Nemojte vaditi 
utikač iz utičnice vučenjem kabla.

Ukoliko Vam se čini da nešto nije u redu sa aparatom, 
momentalno prestanite da ga koristite.

HOOVER servis: Kako biste obezbedili bezbedan i 
efikasan rad aparata, preporučujemo Vam da sve popravke 
i održavanje izvriši isključivo ovlašćeni HOOVER serviser.

Nemojte uvijati kabal oko ruku ili nogu dok koristite aparat.

Ne koristite aparat za čišćenje ljudi ili životinja.

Pri čišćenju stepenica, UVEK stavite aparat ispod, a ne 
iznad Vas.

Zaštita životne sredine
Ovaj simbol na aparatu indikuje da aparat ne sme biti tretiran kao običankomunalni 
otpad. Mora biti odnesen na adekvatno mesto za reciklažu/otpad elektronskog 
otpada. Odstranjivanje mora biti izvršeno u skladu sa lokalnim zakonima za 
odlaganje elektronskog otpada. Za detaljnije informacije o odlaganju ili recikliranju 
ovog aparata, molimo Vas da kontaktirate nadležne ljude u vašem gradu, servisu 
ili prodavnici tehnike.

This appliance complies with the European Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU 
and 2011/65/EU.

CANDY HOOVER GROUP S.r.l. Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy
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SKLAPANJE USISIVAČA

Izvadite sve komponente iz pakovanja.
1.	 Povežite crevo sa vratima usisivača, tako da se ono pričvrsti u poziciji. Kako 

bioslobodili: Jednostavno pritisnite dva dugmeta sa strane i povucite. [2]
2.	 Povežite dršku creva sa gornjim delom cevi [3]
3.	 Povežite donji deo cevi sa odgovarajućim nastavkom. [4]

KORIŠĆENJE APARATA

1.	 Izvucite kabal i uključite usisivač u struju. Nemojte izvlačiti kabal preko crvene oznake 
na žici. [5]

2.	 Prilagodite dužinu teleskopske cevi pomeranjem dugmeta na gore, i pomeranjem cevi 
na gore ili dole, sve do najudobnije pozicije za čiščenje. [6]

3.	 Nastavak za tepihe i podove**. Pritisnite pedalu na nastavku [7] kako bi izabrali 
idealnu vrstu čišćenja prema površini.

		  Tvrde površine: Četke su spuštene kako bi štitile pod.
		  Tepisi: Četke su podignute, za dubinsko čišćenje.
4.	 Uključite usisivač pritiskom na odgovarajuće dugme. [8]
5.	 Modeli sa fiksnom kontrolom će uvek raditi na istoj snazi.
6.	 Modeli sa varijabilnom kontrolom - Okrenite dugme za uključ/isključ kako bi 

povećali/smanjili snagu. Koristite nisku snagu za delikatne površine. [9]
7.	 Isključite aparat pritiskom na odgovarajuće dugme. Isključite aparat iz struje 

ipritiskom na dugme za uvlačenje kabla pustite da se kabal uvuče.[10]
8.	 Parkiranje i odlaganje - Cev može biti privremeno parkirana pri korišćenju na 

mestu[11], ili u poziciji za odlaganje dok se usisivač ne koristi [12].

*Samo pojedini modeli **Samo pojedini modeli, nastavci variraju u zavisnosti od modela

UPOZNAJTE VAŠ USISIVAČ
A.	 Telo usisivača
B.	 Uključ-Isključ/Dugme za kontrolu
C.	 Dugme za uvlačenje kabla
D.	 Indikator napunjenosti kese
E.	 Bravica za otvaranje usisivača
F.	 Poklopac usisivača
G.	 Drška creva
H.	 Drška za nošenje
I.	 Posuda za prašinu
J.	 Teleskopska cev
K.	 Dugme za podešavanje visine cevi
L.	 Crevo

M.	 Nastavak za tepihe i podove (GP)**
        M1.    Nastavak za tepihe (CA)**
        M2.    Nastavak za tvrde povr (HF)**
N.	 Pedala za izbor površine**
O.	 Izduvni filter
P.	 Filter ispred motora
Q.	 Komplet dodataka
        Qa.    Uski nastavak
        Qb.    Četka za nameštaj
R.	 Četka za parket*
S.	 Turbo četka za uklanjanje dlaka*
T.	 Turbo četka za uklanjanje alergena*
U.	 Grand Turbo četka*

 ODRŽAVANJE USISIVAČA

Zamena kese za prašinu
U slučaju da je indikator napunjenosti  kese postao crven, molimo proverite i ako je 
potrebno zamentie kesu.

1.	 Podignite bravicu za otvaranje vrata usisivača  [13] otvorite poklopac i povucite 
kragnu kese kako bi je izvukli [14].

2.	 Složite novu kesu kao što je prikazano [15] i stavite  tako što ćete kragnu kese prema 
prikazu  staviti  u ležište [16].

3.	 Zatvorite poklopac usisivača.

UPOZORENJE - Poklopac  usisivača  se neće zatvoriti ako kesa nije pravilno stavljena 
u odgovarajuće ležište. Molimo da uvek proverite da su kesa i držač kese uvek na svom 
mestu kada zatvarate  usisivač.

VAŽNO: Indikator napunjenosti kese može postati crven i kada postoji blokada u sistemu, 
ili filteri nisu čisti. Molimo referišite ‘uklanjanje blokade iz sistema’.

Čišćenje filtera
Kako bi zadržali optimalne performanse rada Vašeg usisivača, molimo Vas da očistite 
filtere na  svakih 5 promena kesa.

VAŽNO - Redovno proveravajte i čistite filtere prema ovim uputstvima. 
Preporučljivo je potpuno menjati filtere na svaka 3 pranja. Na 
taj način će Vašusisivač uvek raditi na najbolji način.

Čišćenje filtera ispred motora:
1.	 Podignite bravicu za otvaranje vrata usisivača [13] otvorite poklopac i povucite kragnu 

kese kako bi je izvukli.[14]
2.	 Izvadite filter ispred motora sa držačem iz usisivača. [17] 
3.	 Izvadite filter iz držača. [18]
4.	 Operite u mlakoj vodi,[19] i  ostavite  ga da  se  temeljno osuši pre vraćanja u usisivač, 

najmanje 24h.

Čišćenje filtera iza motora:
1.	 Podignite bravicu za otvaranje vrata usisivača [13] i otvorite poklopac.
2.	 Izvadite filter iza motora iz svog ležišta. [20]
3.	 Operite u mlakoj vodi,[21]  i  ostavite  ga da  se  temeljno osuši pre vraćanja u 

usisivač, najmanje 24h.

VAŽNO: Ne koristite vruću vodu i deterdžente. U slučaju oštećenja filtera, zameniti ih 
isključivo originalnom Hoover zamenom. Nikada nemojte koristiti aparat bez kese i filtera 
na  svojim pravilnim pozicijama. 
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*Samo pojedini modeli    **Samo pojedini modeli, nastavci variraju u zavisnosti od modela

Uklanjanje začepljenja iz sistema
U slučaju da je indikator kese crven:
1.	 Proverite da li je kesa puna. Ako jeste, referišite poglavlje ’Menjanje kese’.
2.	 U slučaju da kesa nije puna:

A.	 Da li je filterima potrebno čišćenje? Ako jeste, referišite glavu ‘Čišćenje filtera’.
B.	 Proverite za bilo kakve blokade u sistemu - Koristite šipku ili neki sličan predmet 

kako bi uklonili začepljenje iz teleskopskog ili fleksibilnog creva.

UPOZORENJE - Indikator napunjenosti kese će postati crven u slučaju da je kesa puna, 
filteri prljavi ili postoji neko začepljenje. U slučaju da se usisivač koristi duže vreme sa 
crvenim indikatorom napunjenosti kese, termalna zaštita će ugasiti usisivač kako se ne bi 
pregrejao. Indikator će postati zelen kada se termalna zaštita uključi, kao indikator da je 
usisivač isključen. U slučaju da se ovo desi isključite usisivač na dugme, isključite ga iz struje 
i ostavite damiruje. Trebaće mu oko 30 minuta da se automatski resetuje.

DODACI I NASTAVCI

Svi nastavci mogu biti prikaćeni na kraj drške ili teleskopskog creva.

Uski nastavak– Za uglove i teško dostupna mesta. [22] 
Četka za prašinu – Za police sa knjigama, ramove za slike, tastature i sl. [23]

Četka za parket*  – Za nežno usisavanje parketa bez grebanja. [R]
Mini Turbo četka za uklanjanje dlaka kućnih ljubimaca* -Ovaj  nastavak  možete koristiti 
za čišćenje stepenica, kao i dubinsko čišćenje tekstila. Ovo je idealna četka zauklanjanje dlaka 
kućnih ljubimaca sa nameštaja. [S]
Mini Turbo četka za uklanjanje alergena* – Ovaj  nastavak  možete  koristiti za čišćenje 
stepenica, kao i dubinsko čišćenje tekstila. Ova četka je posebno pogodna zauklanjanje 
alergena. [T]
Grand Turbo Četka*  - Idealna za temeljnije čišćenje tepiha. [U]

VAŽNO: Ne koristite Mini Turbo četku na tepisima dubljim od 15mm. Nikada ne zadržavajte 
četku na jednom mestu dok se okreće, već je stalno pomeratjte .

CHECK LISTA

U slučaju da imate problem sa aparatom, proverite ova pitanja pre zvanja Hoover servisa:

•  Da li je utikač na koji je priključen ispravan? Testirajte utikač sa drugim aparatom.
•  Da li je kesa puna ili prepuna? Pročitajte poglavlje ‘Održavanje usisivača’
•  Da li je filter blokiran? Pročitajte poglavlje ‘Održavanje usisivača.
•  Da li je su crevo ili papučica blokirani? Pročitajte poglavlje ‘Otklanjanje blokade iz 

sistema’.
•  Da li se usisivač pregrejao? u slučaju da jeste, trebaće mu oko 30 minuta da se resetuje i 

ponovo uključi..
• 

• 
VAŽNE INFORMACIJE

Hoover delovi i potrošna roba
Uvek koristite originalne Hoover rezervne delove. Oni su dostupni kod Vašeg lokalnog 
Hoover prodavca ili direktno od Hoovera. Pri naručivanju uvek recite broj modela aparata.

Hoover Servis
U slučaju da Vam je potreban servis, uvek zovite ovlašćeni Hoover servis u vašem gradu.

Kvlaitet
Sve Hoover fabrike su nezavisno testirane na kvalitet. Svi Hoover aparati su napravljeni u 
skladu sa zahtevima i procedurama ISO 9001.

Garancija
Uslovi garancije su navedeni od strane uvoznika. Detalje o uslovima garancije možete 
potražiti u prodavnici gde ste kupili usisivač. Garancija važi isključivo uz račun.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvođača,
brenda Hoover, i preuzet je sa njihove zvanične stranice. S obzirom na ovu
činjenicu, Tehnoteka ističe da ne preuzima odgovornost za tačnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, mišljenja, saveta ili izjava
sadržanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlašćenje da izvrši bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greške,
propuste ili netačnosti koje se mogu naći unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za štetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netačnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvođača kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehničkim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite našu stranicu klikom na sledeći link:

https://tehnoteka.rs/p/hoover-usisivac-ts20511-011-akcija-cena/

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                            10 / 10

https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/hoover-usisivac-ts20511-011-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
http://www.tcpdf.org

